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This refrigerating appliance is not intended to be used as
a built-in appliance.
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（ ）turn around 180 degree before installation



Note: fiTo get the best energy ef ciency of this product, please place all shelves,
drawers on their original position as the illustration above.

















If you experience a problem with your appliance or are concerned that the appliance is not

functioning correctly, you can carry out some easy checks according to this section before

service.

Warning! Don't try to repair the appliance yourself. If the problem persists after you have

made the checks mentioned below, contact a qualified electrician, authorized service engineer

or the shop where you purchased the product.

before calling for

It is normal to frequently hear the sound of the motor, it will
need to run more when in following circumstances:

● Temperature setting is set colder than necessary

● Large quantity of warm food has recently been stored
within the appliance.

● The temperature outside the appliance is too high.

● Doors are kept open too long or too often.

● After your installing the appliance or it has been switched
off for a long time.

The motor runs
continuously

Problem Possible cause & Solution

Appliance is not

working correctly

Check whether the power cord is plugged into the power

outlet  properly.

Check the fuse or circuit of your power supply,replace

if necessary.

The ambient  temperature is too low. Try setting the chamber

temperature to a colder level to solve this problem.

Odours from the

compartments

The interior may need to be cleaned

Some food, containers or wrapping cause odours.

Noise from the appliance

Other unusual noises are due to the reasons below and

may need you to check and take action:

● The cabinet is not level.

● The back of appliance touches the wall.

● Bottles or containers fallen or rolling.

The sounds below are quite normal:

● Compressor running noises.

● Air movement noise from the small fan motor in the

freezer compartment or other compartments.

● Gurgling  sound  similar to water boiling.

● Popping  noise during automatic defrosting.

● Clicking noise before the compressor starts.

A layer of frost occurs
in the compartment

Ensure food is placed within the appliance to allow
sufficient ventilation. Ensure that door is fully closed. To
remove the frost, refer to cleaning and care chapter.



Temperature inside is

too warm

You may have left the doors open too long or too
frequently; or the doors are kept open by some obstacle;
or the appliance is located with insufficient clearance at
the sides, back and top .

Temperature inside

is too cold

Doors can’t be

closed easily

Increase the temperature by following the “operation”

chapter.

Check whether the top of the refrigerator is tilted back by

10-15mm to allow the doors to self close, or if something

inside is preventing the doors from closing.

Water drips

on the  floor

The light is not working

The water pan (located at the rear bottom of the cabinet)

may not be properly leveled, or the draining spout under

neath the top of the compressor depot may not be properly

positioned to direct water into this pan, or the water spout

is blocked. You may need to pull the refrigerator away from

the wall to check the pan and spout.

● The light may be damaged. Refer to replace lights in

operation  chapter.

Disposal of the appliance

It is prohibited to dispose of this appliance as household waste.

Packaging materials

Packaging materials with the recycle symbol are recyclable. Dispose of the

packaging into a suitable waste collection container to recycle it.

Before disposal of the appliance

1. Pull out the mains plug from the mains socket.

2. Cut off the power cord and discard with the mains plug.

Warning! Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and

gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.

Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

Correct Disposal of this product

This symbol on the product or in its packing indicates that this product

may not be treated as household waste. Instead, it should be taken to

the appropriate waste collection point for the recycling of electrical and

electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly,

you will help prevent potential negative consequences for the

environment and human health, which could otherwise be caused by

the inappropriate waste handling of this product. For more detailed

information about the recycling of this product, please contact your

local council your household waste disposal service, or the shop where

you purchased the product.







MANUAL DE FUNCIONAMIENTO DEL 
USUARIO
Antes de utilizar la unidad, lea detenidamente este 
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Tabla de Contenido 

Información de seguridad y advertencia 
Por su propia seguridad y para garantizar un uso correcto, lea 
detenidamente este manual de usuario así como los consejos y 
advertencias, antes de instalar y usar por primera vez el 
aparato. Con el objetivo de evitar errores y accidentes 
innecesarios, es importante asegurarse de que todos los 
usuarios del aparato estén familiarizados con su 
funcionamiento y sus dispositivos de seguridad. Conserve estas 
instrucciones y asegúrese de que estén incluidas con el aparato 
si lo traslada o vende, a fin de que cualquier usuario del mismo 
esté informado debidamente sobre su uso y avisos de 
seguridad. Para proteger su salud y bienes materiales, siga las 
precauciones de estas instrucciones ya que de lo contrario el 
fabricante no se hará responsable de  los daños derivados.
Seguridad para niños y otras personas vulnerables

Conformidad con las normas EN
Este aparato puede ser utilizado por los niños de edad desde 
8 años y las personas con capacidades reducidas físicas, 
sensoriales o mentales o falta de experiencia y conocimiento 
si ellos han sido dados la supervisión o instrucción sobre el 
uso del aparato en una manera segura y entienden los 
peligrosos involucrados. Los niños no deberán jugar con el 
aparato, La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben 
ser llevados a cabo por los niños sin supervisión.
Los niños de entre 3 y 8 años pueden meter y sacar objetos 
de electrodomésticos de refrigeración.
Conformidad con las normas IEC
Este aparato no ha sido diseñado para que lo utilicen 
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o falta de experiencia y 
conocimientos, a menos que estén supervisados o hayan 
recibido instrucciones acerca del uso del aparato por 
parte de una persona responsable de su seguridad.
Los niños deben estar supervisados para asegurar que no 
juegan con el electrodoméstico.

Información de seguridad y advertencia -2
Instalar el nuevo aparato----------------------
Invertir la puerta---------------------------------9
Descripción del aparato---------------------  
Operación---------------------------------------

Usar el aparato-------------------------------
Sugerencias y consejos útiles -----------19
Limpieza y cuidado--------------------------20
Resolución de problemas -----------------22 
Eliminación del aparato --------------------
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Mantenga todos los embalajes apartados de los niños ya que 
hay riesgo de asfixia.
Si va a desechar el aparato, tire el enchufe macho fuera del 
tomacorriente, corte el cable de conexión (lo más cerca del 
aparato como sea posible) y quite la puerta para evitar que los 
niños la jueguen y protegerlos contra la descarga eléctrica o 
desde su encierro.
Si este aparato, que está equipado con los sellos de puerta 
magnéticos, es para reemplazar un aparato más viejo que 
tiene un bloqueo de muelle (pestillo) en la puerta o la tapa, 
asegúrese de hacer inútil el bloqueo de muelle antes de que 
deseche el aparato viejo. Eso puede evitar formar la trampa 
mortal para los niños.

Seguridad general

         ADVERTENCIA - Este aparato está diseñado para ser 
utilizado en el hogar y las aplicaciones similares tales como 
-Áreas de cocina de personal en tiendas, oficinas y otros 
entornos de trabajo;
-Casas de la granja y por los clientes en hoteles, moteles y 
otros entornos de tipo residencial;
-Entornos de tipo cama y desayuno;
-Catering y aplicaciones similares no comerciales. 
ADVERTENCIA— No almacene las sustancias explosivas tales 
como latas de aerosol con un propulsor inflamable en este 
aparato. 
ADVERTENCIA—Si el cable de alimentación está dañado, 
deberá ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio 
o las personas similarmente cualificadas con el fin de evitar un
peligro.
ADVERTENCIA—Mantenga las aperturas de ventilación en la 
carcasa del aparato o en la estructura construida libres de 
obstáculos. 
ADVERTENCIA—No utilice los dispositivos mecánicos u otros 
medios para acelerar el proceso de descongelación, con 
excepción de los recomendados por el fabricante. 
ADVERTENCIA—No dañe el circuito de refrigerante.  
ADVERTENCIA—No utilice los aparatos eléctricos dentro de los 
compartimientos de almacenamiento de alimentos del aparato, 
a menos que sean de tipo recomendado por el fabricante



4

Hisense Refrigerator

ADVERTENCIA—El refrigernate y el gas de soplo de 
aislamiento son inflamables. Al desechar el aparato, sólo 
hágalo en un centro autorizado de desecho de basuras. 
No lo exponga a la llama.
ADVERTENCIA—Cuando coloque el aparato, asegúrese 
de que el cable eléctrico no esté atrapado ni dañado. 
ADVERTENCIA—No coloque múltiples tomas eléctricas 
portátiles ni fuentes de alimentación portátiles en la parte 
trasera del aparato.
ADVERTENCIA — Empaquete los alimentos en bolsas 
antes de meterlos al refrigerador. Los líquidos deben 
guardarse en botellas o contenedores con tapa para evitar 
que problemas, pues el diseño de la estructura no 
favorece la limpieza.

El símbolo              es una advertencia e indica que los 
gases del refrigerador y el aislante son inflamables.
Advertencia: Riesgo de incendio/materiales inflamables.

Refirgerante
El refrigerante isobutano (R600a) está dentro del circuito de 
refrigerante del aparato, un gas natural con alto nivel de 
compatibilidad medioambiental, aunque es 
inflamable.Durante el transporte y la instalación de este aparato, 
asegúrese de que ningún componente delcircuito de 
refrigerante sea dañado.
El refrigerante (R600a) es inflamable.

ADVERTENCIA: Los refrigeradores contienen refrigerante y 
gases en el aislamiento. El refrigerante y los gases deben 
eliminarse de forma profesional ya que podrían causar 
lesiones oculares o ignición. Asegúrese de que los tubos 
del circuito refrigerante no estén dañados antes de 
eliminarlo correctamente.

Si el circuito del refrigerante es dañado:
-Evite las llamadas abiertas y fuentes de encendido. 
-Ventile completamente la habitación donde se ubica el aparato. 

Sustituir las luces de iluminación
ADVERTENCIA: ¡El usuario no debe sustituir las luces de 
iluminación! Si una luz de iluminación estuviera dañada, 
póngase en contacto con la línea de ayuda al cliente.

Esta advertencia es solo válida para refrigeradores 
que contengan luces de iluminación.
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Seguridad eléctrica
1 El cable de alimentación no deberá ser alargado.
2 Asegúrese de que el enchufe de alimentación no esté 
aplastado o dañado. Un enchufe de alimentación aplastado o 
dañado puede sobrecalentar y causar un incendio.
3 Asegúrese de que pueda acceder al enchufe principal 
del .aparato.
4 No tire el cable principal.

el enchufe de alimentación. Hay un riesgo de descarga 
eléctrica o incendio.
6 No opere el aparato sin la cubierta interna de la luz 
de .iluminación 

5 Si la toma del enchufe de alimentación está floja, no inserte 

7 Este refrigerador sólo se aplica junto con la fuente de 

Uso diario
No almacene los gases o líquidos inflamables en el aparato, 
hay riesgo de explosión.
No opere ningún aparato eléctrico en el aparato (por ejemplo, 
máquina eléctrica de helados, mezcladores, etc.). 
Durante el desenchufe, siempre tire el enchufe macho desde el 
tomacorriente, no tire el cable.
No coloque los ítems calientes cerca de los componentes de 
plástico de este aparato.
No coloque los productos de alimento directamente contra la 
salida de aire en la pared trasera.

alimentación de corriente alternativa monofásica de 
220~240V/50Hz. Si la fluctuación del voltaje en el distrito del 
usuario es demasiado grande y el voltaje excede dicho alcance, 
para la seguridad, asegúrese de aplicar el regulador de voltaje 
automático CA de más de 350W para el refrigerador. El 
refrigerador no deberá utilizar un tomacorriente especial en lugar 
del común con otros aparatos eléctricos. Si enchufe deberá 
coincidir con el tomacorriente del cable de tierra.

Es peligroso alterar las especificaciones o modificar este 
aparato en ninguna manera. 
Cualquier daño al cable puede causar el cortocircuito, el 
incendio o la descarga eléctrica.
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Almacene los alimentos congelados pre¬empaquetados de 
acuerdo con las instrucciones del fabricante de alimentos 
congelados.
Las recomendaciones de almacenamiento de los fabricantes de 
aparatos deberán ser estrictamente cumplidas. Refiérase a las 
instrucciones relevantes para el almacenamiento.
No coloque las bebidas carbonatadas o gaseosas en el 
compartimiento de congelación ya que el cual crea presión en el 
contenedor, que puede causar su explosión, resultado en el 
daño al aparato.
Los alimentos congelados pueden causar quemaduras por 
congelación si son consumidos directamente desde el 
compartimiento del congelador.
No coloque el aparato bajo la luz solar directa.
Mantenga las velas de quema, las lámparas u otros ítems con 
llamas abiertas apartados del aparato para que el aparato no se 
encienda.
Este aparato está diseñado para preservar los alimentos y/o 
bebidas en el hogar normal como se explica en el manual de 
instrucciones. Este aparato es pesado, se deberá tener cuidado 
al moverlo.
No mueva ni toque los ítems desde el compartimiento de 
congelador si sus manos están húmedas/mojadas, ya que eso 
puede causar las abrasiones en la piel o las quemaduras por 
escarcha/congelación.
Nunca se mantenga de pie sobre la base, los cajones, las 
puertas, etc. ni los utilice como soportes.
Los alimentos congelados no deben ser recongelados una vez 
que hayan sido descongelados.
No consuma los helados o cubitos de hielo directamente desde 
el congelador ya que eso puede causar quemadura a la boca y 
los labios por el congelador.
Para evitar la caída de objetos o causar lesión o daño al 
aparato, no sobrecargue los estantes en la puerta ni coloque 
demasiados alimentos en los cajones de verdura. 
El compartimento de refrigeración no está indicado para usarse 
como un electrodoméstico integrado.

¡Precaución!
Cuidado y limpieza
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La circulación adecuada de aire deberá estar alrededor del 
aparato, la falta de esa puede causar el sobrecalentamiento. 
Para lograr suficiente ventilación, siga las instrucciones 
relacionadas con la instalación.
Cuando sea posible, la parte trasera del producto no debe estar 
demasiado cerca de una pared para evitar que toque o toque 
piezas calientes (compresor, condensador) para evitar el riesgo 
de incendio, siga las instrucciones pertinentes a la instalación.
El aparato no deberá ubicarse cerca de los radiadores u 
hornos.
Asegúrese de que el enchufe macho sea accesible después de 
la instalación del aparato.

Servicio
Cualquier trabajo eléctrico requerido durante el 
mantenimiento del aparato deberá ser llevado a bajo por el 
electricista cualificado o la persona competente.
Este producto deberá ser mantenido por un centro autorizado 
de servicios y sólo se deberá utilizar los repuestos genuinos.
1)Si el aparato es libre de escarchas.
2)Si el aparato contiene el compartimiento de congelador.

¡Importante para instalación!
Para la conexión eléctrica cuidadosa, siga las instrucciones 
dadas en este manual.
Desembale el aparato y verifique si hay daños en el cual. No 
conecte el aparato si está dañad. Informe los daños posibles al 
lugar donde compró el producto inmediatamente. En este caso, 
retenga el embalaje.
Es aconsejable esperar durante por lo menos cuatro horas 
antes de conectar con el aparato con el fin de permitir el reflujo 
del aceite al compresor

No limpie el aparato con los objetos metálicos, limpiador de 
vapor, aceites etéreos, disolventes orgánicos ni limpiadores 
abrasivos.
No utilice los objetos afilados para eliminar las escarchas 
desde el aparato. Utilice un raspador de plástico. 

Antes del mantenimiento, apague el aparato y desconecte el 
enchufe macho desde el tomacorriente.
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Instalar el nuevo aparato

Antes de usar el aparato por primera 
vez, debe revisar los siguientes 
consejos. 
Ventilación del aparato

Para mejorar la eficacia del 
sistema refrigerante y ahorrar 
energía, es necesario mantener 

una buena ventilación alrededor del 
aparato. Por este motivo, debe haber 
disponible suficiente espacio libre 
alrededor del refrigerador. 
Se recomienda que haya al menos 
50-70 mm de espacio entre la parte 
trasera y la pared, al menos 100 mm 
encima, al menos 100 desde el lado a 
la pared y un espacio libre delante que 
permita abrir las puertas en 135º. 
Consulte los siguientes diagramas.

Nota:

Este aparato funciona bien en las clases
de clima de N a ST mostradas en la 
tabla siguiente.
Es posible que no funcione 
correctamente si se deja a una 
temperatura superior o inferior al rango 
indicado durante mucho tiempo.

Clase de clima Temperatura ambiental
SN +10°Cto+32°C

ST +16°Cto+38°C
T +16°Cto+43°C

Coloque el aparato en un lugar seco
para evitar daños por la humedad.

Mantenga el aparato apartado de la luz
directa del sol, de la lluvia o de la
escarcha. Coloque el aparato alejado
de fuentes de calor, como estufas,
fuegos o calentadores.
Estabilización del aparato

Para una estabilización y una
circulación de aire suficientes en la

sección trasera inferior del aparato,
es posible que sea necesario ajustar
las patas inferiores.
Puede ajustarlas manualmente usando

una llave adecuada.
Para permitir que las puertas se cierren
solas, incline la parte superior hacia
atrás aproximadamente 10 mm.

≤10mm

N +16°Cto+32°C

8
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Es posible cambiar el lado en el que se 
abre la puerta, desde el lado derecho 
(como se suministra) al lado izquierdo, si 
fuera necesario.
¡Advertencia! Al invertir la puerta, el 
aparato no debe estar conectado a la 
corriente. Asegúrese de desenchufar el 
enchufe de la toma de corriente.
Herramientas que necesitará

Invertir la puerta

Tapa de la bisagra izquierda

Llave de 8 mm

Llave tubular de 8 
mm

Destornillador 
plano

No incluidas

estrella

Espátula

Nota: Si es necesario que tumbe el 
refrigerador sobre su parte trasera para 
poder acceder a la base, debe 
colocarlo sobre embalaje de espuma 
suave o material similar para evitar 
daños en el panel trasero del 
refrigerador. Para invertir la puerta, se 
recomienda seguri estos pasos.
1.Coloque el refrigerador verticalmente.
Abra la puerta superior para sacar todos 
los estantes de la puerta y el depósito 
(para evitar daños) y, a continuación, 
cierre la puerta.

2.Utilice una espátula o un destornillador
plano para levantar la cubierta del orificio 
del tornillo que hay en la esquina 
superior izquierda del refrigerador y la 
cubierta de la bisagra superior que hay 
en la esquina superior derecha del 
refrigerador.

3.Desatornille los tornillos autorroscantes
de la brida especial que se usan para fijar 
la pieza de bisagra superior derecha con 
un destornillador o una llave de 8 mm
(sujete la puerta superior con la mano 
mientras lo haga).

Depósito de agua

Estantes de la puerta

Cubierta de la bisagra 
superior (derecha)  

Cubierta del orificio del tornillo

Pieza de bisagra superior derecha

Tornillos autorroscantes 
de la brida especial  

Destornillador de   Llaveinglesa

Piezas adicionales (en la bolsa de plástico)

9
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4.Retire el eje de la bisagra superior,
cámbielo al lado opuesto y apriételo 
firmemente. A continuación, colóquelo 
en un lugar seguro.

7.Desatornille los dos tornillos
autorroscantes de la brida especial 
que se usan para fijar la pieza de la 
bisagra central y, a continuación, retire 
la pieza de la bisagra central que 
sujeta la puerta inferior. 
NOTA: Al retirar la puerta, vigile la/s 
arandela/s entre la bisagra central y la 
parte inferior del congelador que 
podrían quedar enganchadas en la 
puerta. No la/s pierda.

① ② ③

5.Retire la puerta superior desde la
bisagra central levantando 
cuidadosamente la puerta.
NOTA: Al retirar la puerta, vigile la/s 
arandela/s entre la bisagra central y la 
parte inferior del congelador que podrían 
quedar enganchadas en la puerta. No 
la/s pierda.

6.Coloque la puerta superior sobre una
superficie suave con el panel hacia 
arriba. Afloje el tornillo ② y la pieza ① y, 
a continuación, instálelos en el lado 
izquierdo y apriételos de forma segura.

①Tope
②Tornillo 
autorroscante

Pieza de la bisagra central

Tornillos autorroscantes 
de la brida especial

8.Coloque la puerta inferior sobre una 
superficie suave con el panel hacia 
arriba. Afloje el tornillo ② y la pieza ① 
y, a continuación, instálelos en el lado 
izquierdo y apriételos de forma segura.

10
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11.Desatornille el eje de la bisagra
inferior y retírelo al orificio que está al 
lado y atorníllelo.

9.Cambie las cubiertas de los orificios de
los tornillos de la parte central de la placa 
de cubierta de izquierda a derecha 
(como se muestra en la figura siguiente).

①Tope
②Tornillo 

autorroscante

Cubiertas de los orificios de tornillosCubiertas de los orificios de tornillos

10.Coloque el refrigerador sobre
material de embalaje de espuma suave 
o material similar. Retire las piezas de
las patas inferiores ajustables y retire el 
panel de las patas frontales y la pieza de 
bisagra inferior desatornillando los 
tornillos autorroscantes de la brida 
especial. 

①

①Pieza de bisagra inferior (derecha)
②Tablero fijo de las patas frontales

②

④

④Tornillos autorroscantes

③

③Pieza de las patas inferiores ajustables

Arandela

Nota: es posible que la arandela se quede enganchada en la puerta inferior

12.Vuelva a colocar la pieza de arandela
inferior en el lado izquierdo y fíjela con los 
tornillos autorroscantes de la brida 
especial. Vuelva a colocar el panel fijo de 
las patas frontales en el otro lado y fíjelo 
con los tornillos autorroscantes de la 
brida especial. Instale las piezas de las 
patas inferiores ajustables.

13.Cambie la puerta inferior a la
posición de propiedad, ajuste la pieza de 
bisagra inferior colocando el eje de bisagra 
en el orificio inferior de la puerta inferior y, a 
continuación, apriete los tornillos.

Pieza de bisagra inferior 
(izquierda)

Tablero fijo de las patas frontales
(girar unos 180 grados antes de la instalación)

11
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17.Instale la cubierta del orificio del
tornillo de la esquina superior derecha 
del refrigerador. Instale la cubierta de la 
bisagra superior (que está en la bolsa 
de plástico) en la esquina izquierda. 
Coloque la otra cubierta de la bisagra 
superior en la bolsa de plástico.

14.Vuelque la pieza de la bisagra central
en 180 grados, cámbiela y ajístela en la 
posición, colocando el eje de la bisagra 
central en el orificio superior de la puerta 
inferior y a priete los tornillos.

Pieza de la bisagra central

Tornillos autorroscantes

15.Cambie la puerta superior a la
posición adecuada Asegure el nivel de 
la puerta y coloque el eje de la bisagra 
central en el orificio inferior de la puerta 
superior.

16.Cambie la pieza de la bisagra
superior y coloque el eje de la bisagra 
superior en el orificio superior de la 
puerta superior y ajústela en la 
posición de la puerta superior (sujete la 
puerta superior con la mano mientras 
lo haga), fijando la pieza de la bisagra 
superior con los tornillos 
autorroscantes de la brida especial.

Pieza de la bisagra superior

Cubierta del 
orificio del tornillo Cubierta de la bisagra superior (izquierda)

18.Abra la puerta superior e instale los
estantes de las puertes y, a 
continuación, ciérrela.
Advertencia!
Al cambiar el lado desde el que se abre 
la puerta, el aparato no debe estar 
conectado a la corriente. Retire el 
enchufe de la corriente de antemano.
19.Cambie las asas de izquierda a
derecha (solo para el modelo con asas)

12
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Descripción del aparato
Vista del aparato

1. Caja controladora y luz LED
2. Interruptor de la puerta
3. Estante de botellas (opcional)
4. Estante
5. Cubierta del recipiente para verduras
6. Cajón del recipiente para verduras
7. Cajón superior del congelador
8. Cajón inferior del congelador
9. Patas inferiores ajustables
10. Bandeja para huevos (interior; opcional)

11. Estante superior
12. Estante central
13. Paquete de caja de almacenamiento de

agua
14. Puerta del refrigerador
15. Estante inferior

16. Pieza del asa
17. Puerta del congelador

Nota: Debido al desarrollo constante de nuestros productos, es posible que su 
refrigerador sea ligeramente diferente al de este manual de instrucciones, pero sus 
funciones y uso serán idénticos. Para conseguir más espacio en el congelador, puede 
retirar los cajones (excepto el cajón inferior del congelador) y la bandeja de hielo.
Nota: Para sacarle más partido al producto en cuestiones de energía, coloque todas las 
estanterías y cajones en la posición original como muestra la imagen anterior.
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Parámetros del electrodoméstico

Características técnicas

Altura

Ancho

Profundidad (puerta cerrada sin asa)

Profundidad (puerta cerrada con asa)

Profundidad (puerta abierta)

Nota: Los parámetros mostrados en la tabla son parámetros de diseño.
Debido a varios motivos, habrá un pequeña diferencia entre las dimensiones reales y 
los parámetros de diseño. Los datos mostrados solo son de referencia.
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Inserte el enchufe del plomo de conexión 
a la toma con el contacto de tierra 
protector. Cuando la puerta del 
compartimento del refrigerador esté 
abierta, la iluminación interna se 
encenderá. Después de poner el 
refrigerador en posición, espere 5 minutos 
antes de conectarlo a la electricidad. 
No almacene nada hasta que la 
temperatura interior del refrigerador sea lo 
bastante baja.
La perilla de selección de temperatura se 
encuentra en la parte superior del 
compartimento refrigerador.
Ajuste 0 significa:
Apagado.
Gire la perilla en el sentido de las agujas 
del reloj para encender el aparato. 
Ajuste 1 significa:
Temperatura más alta, ajuste más 
caliente.
Ajuste 7 (posición final) significa: 
Temperatura más baja, ajuste más frío. 
Importante! Para una preservación 
óptima de la comida, normalmente un 
ajuste medio es lo más adecuado. Si 
desea una temperatura más alta o
más fría, gire la perilla a un ajuste más 
caliente o frío en correspondencia. 
Cuando gire la perilla a una temperatura 
más fría puede conseguir una mejor 
eficiencia energética. De lo contrario, 
consumiría demasiada energía.
Nota: Las temperaturas altas pueden 
hacer que los alimentos se estropeen 
más rápido.
Importante! Las temperaturas 
ambientales elevadas (p. ej. en días 
calurosos de verano) y con un ajuste 
frío (posición 6 o 7) podrían hacer que al 
compresor funcione continuamente e 
incluso sin interrupción. 
Motivo: cuando la temperatura 
ambiente es elevada, el compresor 
debe funcionar continuamente para 
mantener la temperatura baja dentro del 
aparato.

dañada. ¡EL USUARIO NO DEBE 
CAMBIARLA!
Si personas no experimentadas 
cambian la luz LED, podrían provocar 
lesiones o malos funcionamientos 
graves. La debe sustituir una persona 
cualificada para evitar riesgos. Póngase 
en contacto con su Centro de 
Mantenimiento para solicitar ayuda.

Antes de cambiar la luz LED, apague 
el aparato y desenchúfelo o gire el fusible o 
el interruptor
Datos de la luz LED: 220-240 V, LED MÁX. 
1,5 W
Para apagar el aparato, coloque 
el regulador de temperatura en la posición 
“0”. 
Desenchufe el enchufe eléctrico. 
Presione la cubierta de la luz LED y 
deslícela hacia atrás.
Para cambiar la luz LED, desatornille el 
tornillo. 
Retire el bloque fijo de la luz LED para 
cambiar la luz LED defectuosa. 
Vuelva a colocar el bloque fijo de la luz LED, 
la cubierta de bombilla y el tornillo. 
Vuelva a hacer funcionar elrefrigerador.

Luz LED

Cubierta de 
bombilla

Tornillo

Caja de control

Bloque fijo de la bombilla

Cambiar la luz LED
Advertencia! Si la luz LED está

15
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Accesorios 1) 
Estantes/bandejas móviles

El aparato incluye diversos estantes de 
cristal, de plástico o bandejas de 
varillas. Los diferentes modelos tienen 
diferentes combinaciones de accesorios 
y diferentes funciones.
Las paredes del refrigerador están 
equipadas con una serie de corredores 
para poder colocar los estantes en la 
posición deseada.

Cajón de verduras
Para guardar frutas y verduras. 
Cajón del congelador 
Para guardar alimentos congelados 
Bandeja de cubitos de hielo
Para hacer hielo y guardar cubitos de 
hielo.
Compartimento refrigerador 2)
Para guardar alimentos que no 
necesitan ser congelados y diferentes 
secciones adecuadas a los diferentes 
tipos de alimentos. 
Compartimento congelador 2)
Para congelar alimentos frescos y 
guardar alimentos congelados y 
ultracongelados durante largos 
periodos de tiempo. 
Descongelar alimentos 2)
 En el compartimento refrigerador. 

   A temperatura ambiente.
   En un horno microondas.
   En un horno convencional o de 

 convección. 
No se debe volver a congelar los 
alimentos una vez descongelados.
1). Si el aparato contiene accesorios 
y funciones relacionados.
2). Si el aparato tiene un 
compartimento congelador.
Dispensador de agua
El dispensador de agua, ubicado en 
la puerta del refrigerador, sirve para 
guardar agua potable. Con este 
aparato puede obtener fácilmente 
agua fría sin abrir el refrigerador. 
Debe revisar los consejos siguientes.

Usar el aparato

Colocar los estantes de las puertas
Para permitir el almacenamiento de 
paquetes de alimentos de diferentes 
tamaños, se puede colocar los estantes 
de la puerta en diferentes alturas. 
Para ajustarlo, estire gradualmente del 
estante en la dirección de las flechas 
hasta que quede libre y, a continuación, 
vuelva a colocarlo según desee.

Estante de botellas
Sirve para guardar vino o bebidas 
embotelladas y es posible sacarlo 
para limpiarlo
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Montaje
Antes de montarlo, drene el agua del 
interior del depósito y compruebe si la 
arandela está invertida o no.
1. Inserte el cabezal en el orificio.
2. Encaje el depósito en las guías de la
puerta.
3. Presione los dos lados del depósito.
4. Cuando escuche un chasquido,
significará que la instalación está 
completada.

Antes de usar
Antes de usar el aparato por primera vez, 
debe usarlo siguiendo estas instrucciones.
1. Sostenga firmemente los dos lados del
depósito de agua y, a continuación, 
levante el depósito de agua sacudiéndolo 
hacia arriba y hacia abajo.
2.Desatornille la cabeza y, a continuación,
límpiela y el interior del depósito de agua.

Alfombrilla del dispensador

Caja de almacenamiento 
de agua Pieza del dispensador

Cubierta de la entrada 
del suministro de agua  

Cubierta de la caja de 
almacenamiento de agua

①

②

Pieza del dispensador

Encaixe

Guia

① ②

③ ④

Advertencia!
1.Tenga cuidado de no presionar el 
cabezal.
2.Cuando instale el depósito de agua, 
asegúrese de que el cabezal se inserte 
primero en el orificio.
Llenar agua   
1.Abra la cubierta de la entrada del
suministro de agua desde el lado izquierdo.
2.Llene el agua.
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Precaución!
Llene con agua hasta 2,5 L 
(recomendado) y no supere el nivel. 
De lo contrario, podría desbordarse 
cuando se cierre la tapa. 
No se recomienda usar otras 
bebidas (leche, zumo, bebidas 
azucaradas, etc.) que no sean agua 
potable. En especial, no se debe 
usar bebidas que contengan cereales 
(podría provocar fallos).
No se puede lenar agua caliente 
directamente en el depósito de agua.  
Advertencia!
No toque otras piezas del aparato 
mientras llene con agua, ya que podría 
provocar fugas de agua.
Dispensar agua
1.Asegúrese de que la cubierta del
depósito de agua esté instalada.
2.Cierre la puerta del refrigerador y
compruebe el dispensador.

Advertencia! 
No empuje la palanca del dispensador 
hacia delante sin una taza, ya que podría 
provocar que escape agua del 
dispensador.
Limpieza
1.Saque cuidadosamente el depósito de
agua de la puerta y, a continuación, lave 
suavemente el depósito, la tapa y el 
cabezal con agua.
2.Después de limpiar correctamente el
aparato, debe secarlo de forma natural 
o usando el secador.
3.Si ha usado el dispensador de agua
muchas veces, el agua del depósito de 
recepción podría caer al suelo, lo que 
haría que el suelo esté mojado y 
deberá limpiar el depósito con una 
toalla seca periódicamente antes de 
que se desborde.

Desbloquear 

Antes de dispensar agua, asegúrese 
de que el dispositivo de bloqueo esté 
en el lazo izquierdo, es decir, 
desbloqueado.
Advertencia!
El bloque se define como “bloqueo de 
seguridad”. No empuje con fuerza la 
palanca del dispensador hacia delante 
cuando el dispensador esté en el lado 
derecho, ya que significa que está 
bloqueado y podría dañar el 
mecanismo.
Recibir agua
Debe usar las tazas correctas para 
recibir agua debajo del dispensador de 
agua.

Palanca del 
dispensador

Posición 
recomendada

Depósito de 
recepción
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Sugerencias y consejos útiles

Consejos de ahorro de energía 
   Le recomendamos que siga estos 
consejos para ahorrar energía.
Procure evitar mantener la puerta
abierta durante mucho rato para 
ahorrar energía.
Asegúrese de que el aparato esté
alejado de fuentes de calor (luz del sol 
directa, hornos o fogones eléctricos, etc.).
No ajuste una temperatura más
fría de lo necesario.
No guarde alimentos calientes ni
líquidos con evaporación en el aparato.
Coloque el aparato en una habitación
bien ventilada y sin humedad. Consulte 
el capítulo Instalar el aparato nuevo.
Si el diagrama muestra la combinación
correcta de cajones, cajones para 
verduras y estantes, no la modifique, ya 
que ha sido diseñada para ofrecer la 
configuración energética más eficiente.  
Sugerencias para refrigerar 
alimentos frescos
No coloque alimentos calientes
directamente en el frigorífico o el 
congelador, ya que la temperatura 
interna aumentará haciendo que el 
compresor necesite más potencia 
y consuma más energía.
Cubra o envuelva los alimentos, en
especial si tienen aromas intensos.
Coloque adecuadamente los
alimentos para que el aire pueda 
circular libremente a su alrededor. 
Sugerencias de refrigeración
Carne (todo tipo), envolver en
bolsas de polietileno:
Envuélvala y colóquela en el estante 
de cristal que hay sobre el cajón de 
las verduras. Respete siempre los 
tiempos de almacenamiento y 
consúmala según las fechas 
recomendadas por los fabricantes. 

Alimentos cocinados, platos fríos, etc.:
Deben estar siempre cubiertos y se 
pueden colocar en cualquier estante.
Frutas y verduras:
Se deben guardar en el cajón 
especial incluido.
Mantequilla y queso:
Se debe envolver en papel hermético 
o con film plástico.
Botellas de leche:
Deben tener tapa y se deben guardar 
en los estantes de la puerta. 
Sugerencias de congelación
Cuando lo encienda por primera vez
o después de un largo periodo sin
usarlo, deje que el aparato funcione al 
menos dos horas con los ajustes más 
altos antes de meter alimentos.
Prepare los alimentos en porciones
pequeñas para permitir que se 
congelen rápida y completamente y 
para que después sea posible 
descongelar solo la cantidad necesaria.
Envuelva los alimentos en papel de
aluminio o envoltorio hermético 
de polietileno para alimentos.
No permita que los alimentos frescos
descongelados entren en contacto 
con los alimentos ya congelados para 
evitar que suba la temperatura de 
estos últimos.
Si se consumen los alimentos
congelados inmediatamente 
después de sacarlos del congelador, 
podrían causar quemaduras por 
congelación en la piel.
Se recomienda etiquetar y datar cada
paquete congelado para mantener un 
seguimiento de los tiempos de 
almacenamiento. 
Recomendaciones para guardar los 
alimentos congelados
Asegúrese de que el vendedor de los


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alimentos haya almacenado los 
alimentos congelados de forma correcta.
Una vez descongelados, los alimentos
se deteriorarán rápidamente y no se 
deben volver a congelar. No supere el 
tiempo de almacenamiento indicado por 
el fabricante de los alimentos. 
Apagar el aparato 
Si fuera necesario apagar el aparato 
durante un periodo prolongado, debe

seguir estos pasos para prevenir la 
aparición de hongos en él.
1. Retire todos los alimentos.
2. Desconecte el enchufe de la toma
eléctrica.
3. Limpie y seque completamente el
interior.
4. Asegúrese de que todas las puertas
queden abiertas ligeramente para 
permitir que circule el aire.

Limpieza y cuidado

Por motivos de higiene, se debe limpiar 
periódicamente (al menos cada dos 
meses) el aparato (incluyendo los 
accesorios exteriores e interiores).
¡Precaución! El aparato no debe estar 
conectado a la corriente durante la 
limpieza, ya que existe el peligro de 
descarga eléctrica. 
¡Peligro de descarga eléctrica! Antes 
de limpiarlo, apague el aparato y retire 
el enchufe de la toma de corriente.
Limpieza exterior 
-Limpie el panel de control con un paño 
limpio y suave 
-Rocíe agua en el paño de limpieza en 
lugar de rociarla directamente sobre la 
superficie del aparato. Esto ayuda a 
garantizar una distribución uniforme de 
la humedad por la superficie. 
-Limpie las puertas, las asas y las 
superficies del armario con detergente 
suave y séquelas con un paño suave. 
¡Precaución!
-No use objetos afilados ya que podrían 
arañar la superficie.
-No utilice disolvente, detergente para 
vehículos, Clorox, aceite etéreo, 
limpiadores abrasivos ni disolventes 
orgánicos, como benceno, para 
limpiarlo. Podrían dañar la superficie 
del aparato y provocar un incendio. 
Limpieza interior
Debe limpiar periódicamente el interior 
del aparato. Limpie el interior del 
refrigerador y el congelador con una 
solución débil de bicarbonato de sodio 

y, a continuación, aclárelo con agua tibia 
usando una esponja o paño rígido.
Séquelo completamente antes de volver 
a colocar los estantes y las cestas. Seque 
detenidamente todas las superficies y 
piezas extraíbles. 
Aunque este aparato se descongela 
automáticamente, podría haber 
frecuentemente una capa de escarcha en 
el interior del compartimento congelador 
o si se deja abierto mucho tiempo. Si la
escarcha es demasiado gruesa, elija un 
momento en el que las existencias de 
alimentos sean bajas y siga estos pasos: 
1. Retire los alimentos y las cestas de
accesorios, desenchufe el aparato de la 
corriente y deje las puertas abiertas. 
Ventile detenidamente la sala para 
acelerar el proceso de descongelación. 
2. Cuando termine de descongelarlo,
limpie el congelador como se describe 
anteriormente. 
¡Precaución! No utilice objetos afilados 
para retirar la escarcha del 
compartimento congelador. Solo cuando 
el interior esté completamente seco, se 
puede volver a encender el aparato y 
volver a enchufarlo en la toma eléctrica. 
Limpieza de los sellos de la puerta 
Procure mantener limpios los sellos de la 
puerta. Los alimentos y bebidas 
pegajosas pueden provocar que los sellos 
se enganchen al armario y se desgarren 
cuando abra la puerta. Lave el sello con 
detergente suave y agua tibia. Aclárelo y 
séquelo detenidamente después de 
limpiarlo. 
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¡Precaución! Solo se debe encender el 
aparato una vez los sellos de la puerta 
estén completamente secos.
Sustituir la luz LED: 
Advertencia: ¡Solo una persona 
competente debe sustituir la luz LED! Si 
la luz LED está dañada, póngase en 
contacto con la línea de atención al 
cliente para pedir ayuda. 
Descongelación
Por qué descongelar 
   El agua contenida en los alimentos o 
que se introduce en el aire del interior del 
frigorífico al abrir las puertas puede 
formar capas de escarcha dentro. 
Cuando la escarcha sea gruesa, 
debilitará la refrigeración. Cuando tenga 
un grosor superior a 10 mm, deberá 
descongelarla.
Descongelar el compartimento de 
almacenamiento de alimentos frescos    
   Se controla automáticamente 
encendiendo o apagando el regulador de 
temperatura para que no sea necesario 
descongelar el aparato. El agua de la 
descongelación se drenará 
automáticamente en una bandeja 
recogegotas mediante una tubería de 
drenaje en la parte posterior del 
frigorífico.
Descongelar el compartimento de 
almacenamiento de alimentos 
congelados
   La descongelación de la cámara 
congeladora se realiza manualmente. 
Antes de descongelarla, saque los 
alimentos.
   Saque la bandeja de hielo y los 
alimentos de los cajones o colóquelos 
temporalmente en el compartimento de 
alimentos frescos.
   Coloque la perilla del regulador de 
temperatura en la posición “0” (en la que 
el compresor dejará de funcionar) y deje 
la puerta del refrigerador abierta hasta 
que el hielo y la escarcha se disuelvan 
completamente y se acumulen en la parte 
inferior de la cámara congeladora. Seque 

el agua con un paño suave.
   Para acelerar el proceso de 
descongelación, puede colocar un 
recipiente de agua tibia (unos 50 ºC) en 
la cámara congeladora y rascar el hielo 
y la escacha con una espátula de 
descongelación. Después de hacerlo, 
asegúrese de establecer la perilla del 
regulador de temperatura en la posición 
original.
   No se recomienda calentar 
directamente la cámara congeladora 
con agua caliente ni con un secador de 
pelo mientras la esté descongelando 
para evitar que la caja interior se 
deforme.
   Tampoco es recomendable rascar el 
hielo y la escarcha o los alimentos 
separados de los contenedores que 
hayan sido congelados junto a los 
alimentos con herramientas afiladas o 
barras de madera para no dañar le caja 
interior ni la superficie del evaporador. 
¡Advertencia! Apague el aparato antes 
de descongelarlo y coloque el regulador 
de temperatura en la posición “0”.
¡Importante! Se debe descongelar el 
refrigerador al menos una vez al mes. 
Durante el proceso de uso, si la puerta 
se abrió frecuentemente o se uso el 
aparato con una humedad extrema, 
recomendamos al usuario que lo 
descongele cada dos semanas. 
Déjelo sin usar durante un tiempo 
largo 
   Retire todos los envases refrigerados. 
   Apague el aparato girando el 
regulador de temperatura a la posición 
“0”. 
   Retire el enchufe de la corriente o 
apague o desconecte la alimentación 
eléctrica. 
   Límpielo detenidamente (consulte la 
sección: Limpieza y cuidado).
   Deje la puerta abierta para evitar que 
se acumulen olores.
Nota: Si el aparato tiene compartimento 
congelador.
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Problema Causa posible y solución
Compruebe si el cable eléctrico está enchufado correctamente a 
la toma eléctrica.

Compruebe el fusible o el circuito del suminsitro eléctrico y 
sustitúyalos si fuera necesario.

La temperatura ambiental es demasiado baja. Intente establecer 
la temperatura de la cámara en un nivel más frío para solucionar 
este problema.

El aparato no 
funciona 
correctamente

Es normal que el congelador no funcione durante el ciclo de 
descongelación automática, o durante periodos cortos después de 
encender el aparato para proteger el compresor.

Es posible que sea necesario limpiar el interior.Salen olores de 
los 
compartimentos Algunos alimentos, recipientes o envoltorios provocan olores.

Los sonidos descritos a continuación son bastante normales:
Ruidos de funcionamiento del compresor.
Ruido con el movimiento de aire del motor del
ventilador pequeño del compartimento de congelado u 
otros compartimentos.

 
 
Sonido de borboteo parecido al del agua en ebullición.
Golpeteos durante la descongelación automática.
Chasquidos antes de que arranque el compresor. 

Sale ruido del 
aparato

Otros ruidos inusuales pueden ser debidos a los motivos 
descritos a continuación y es posible que deba comprobarlos 
y tomar medidas: 
   El armario no está nivelado. 
   La parte trasera del aparato toca la pared. 
   Las botellas o recipientes se caen o ruedan.

●

●

●

●

●

Resolución de problemas
Si experimenta problemas con el aparato o le preocupa que no funcione correctamente, 
puede realizar algunas comprobaciones sencillas antes de llamar al servicio de 
mantenimiento, consulte a continuación. Puede realziar algunas comprobaciones 
sencillas indicadas en esta sección antes de llamar al servicio de mantenimiento. 
¡Advertencia! No intente reparar el aparato usted mismo. Si el problema persiste 
después de haber realizado las comprobaciones descritas a continuación, póngase en 
contacto con un electricista cualificado, un ingeniero de mantenimiento autorizado o 
con la tienda donde compró el producto.

22

● 
● 
● 



Hisense Refrigerator

frecuencia.
● Después de instalar el aparato o cuando ha estado apagado
durante mucho tiempo.

Hay una capa 
de escarcha en 
el 
compartimento

Compruebe que las salidas de aire no estén bloqueadas con 
alimentos y asegúrese de que la comida esté colocada dentro del 
aparato de forma que permita una ventilación suficiente. Asegúrese 
de que la puerta esté completamente cerrada. Para ver cómo 
eliminar la escarcha, consulte el capítulo Limpieza y mantenimiento.

La temperatura 
interna es 
demasiado 
cálida

Asegúrese de que los alimentos estén colocados dentro del 
aparato de forma que permitan una ventilación suficiente. 
Asegúrese de que la puerta esté cerrada completamente. Para 
retirar la escarcha, consulte el capítulo de Limpieza y cuidado.

La temperatura 
interna es 
demasiado fría

Aumente la temperatura según se indica en el capítulo “Controles 
del panel de visualización”.

Compruebe que la parte superior del frigorífico esté inclinada 
hacia atrás unos 10-15 mm para permitir que las puertas se 
cierren solas, o si hay algo dentro que evita que se cierren.

Las puertas no 
se pueden 
cerrar fácilmente

Es posible que el recipiente de agua (ubicado en la parte inferior 
trasera del armario) no esté nivelado correctamente, o que la boquilla 
de drenaje bajo el depósito del compresor no esté posicionada 
correctamente para dirigir el agua hacia dicho recipiente, o que la 
boca esté bloqueada. Es posible que deba apartar el frigorífico de la 
pared para comprobar el recipiente y la boquilla.

Es posible que la luz LED esté dañada. Consulte cómo sustituir l
as luces LED en el capítulo “Limpieza y mantenimiento”.

La luz no 
funciona

Gotea agua al 
suelo

●

El motor 
funciona 
continuamente.

Es normal escuchar periódicamente el sonido del motor, que deberá 
funcionar con más intensidad en las siguientes circunstancias:
● La temperatura establecida es más fría de lo necesario.
● Se ha guardado recientemente una gran cantidad de alimentos
calientes en el aparato.
● La temperatura exterior del aparato es demasiado elevada.
● Las puertas han estado abiertas demasiado rato o con mucha
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Eliminación del aparato
Está prohibido eliminar este aparato con los residuos domésticos.
Material de embalaje 
Los materiales de embalaje con el símbolo de reciclaje son reciclables. Arroje el 
embalaje al contenedor de recogida de residuos adecuado para reciclarlo. 
Antes de eliminar el aparato
1. Desconecte el enchufe de la toma eléctrica.
2. Corte el cable eléctrico y elimínelo con el enchufe.

Eliminación correcta del producto

Este símbolo en el producto o en su embalaje indica que no se debe 
tratar como residuos domésticos. En su lugar, se debe llevar al punto 
de recogida de residuos adecuados para reciclar el equipo eléctrico y 
electrónico. Al asegurarse de que este producto se elimina 
correctamente, ayudará a prevenir las consecuencias negativas 
potenciales para el entorno y la salud humana, que de lo contrario 
podrían ser causadas por la manipulación inadecuada de los 
residuos de este producto. Para más información detallada acerca 
del reciclaje de este producto, póngase en contacto con el servicio de 
eliminación de residuos domésticos de su ayuntamiento o con la 
tienda donde compró el producto.

ADVERTENCIA! Lfrigoríficos contienen refrigerante y gases en el aislamiento. Un 
profesional debe eliminar el refrigerante y los gases, ya que podrían provocar lesiones 
oculares o prenderse. Asegúrese de que el tubo del circuito refrigerante no esté dañado 
antes de eliminarlo de forma adecuada.
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Para evitar contaminaciones alimentarias, siga estas instrucciones
- Abrir la puerta durante largos periodos puede provocar un aumento significativo de 
la temperatura de los componentes del aparato.
- Limpie periódicamente las superficies que puedan entrar en contacto con los 
alimentos y los sistemas de drenaje accesibles.
- Limpie los tanques de agua si no se han usado en 48 h.
- Almacene la carne y el pescado crudos en contenedores adecuados en el 
refrigerador, de forma que no toquen ni goteen sobre otros alimentos.
- Los compartimentos de dos estrellas para alimentos congelados son aptos para 
almacenar alimentos precongelados, almacenar o hacer helado y cubitos de hielo. - 
Los compartimentos de una, dos y tres estrellas no son adecuados para congelar 
alimentos frescos.
- Si el frigorífico está vacío durante periodos largos, apáguelo, descongélelo, límpielo, 
séquelo y deje la puerta abierta para evitar que se cree moho en el electrodoméstico.

Orden Compartimentos
TIPO

Nevera

(***)*-Congelador

***-Congelador

**-Congelador

*-Congelador

0 estrellas

Enfriar

Temp. de 
almacenamiento 

objetivo [°C]
Alimentos adecuados

Huevos, alimentos cocidos, alimentos envasados, frutas 
y verduras, productos lácteos, pasteles, bebidas y otros 
alimentos que no son adecuados para la congelación.

Mariscos (pescado, camarones, mariscos), productos 
acuáticos de agua dulce y productos cárnicos
(El tiempo recomendado es de 3 meses: los valores 
nutricionales y el sabor disminuyen con el tiempo), 
adecuados para alimentos frescos congelados.

Mariscos (pescado, camarones, mariscos), productos 
acuáticos de agua dulce y productos cárnicos
(El tiempo recomendado es de 3 meses: los valores 
nutricionales y el sabor disminuyen con el tiempo). No 
es adecuado para congelar alimentos frescos.

Mariscos (pescado, camarones, mariscos), productos 
acuáticos de agua dulce y productos cárnicos
(El tiempo recomendado es de 2 meses: los valores 
nutricionales y el sabor disminuyen con el tiempo). No 
es adecuado para congelar alimentos frescos.

Mariscos (pescado, camarones, mariscos), productos 
acuáticos de agua dulce y productos cárnicos
(El tiempo recomendado es de 1 mes: los valores 
nutricionales y el sabor disminuyen con el tiempo). No 
es adecuado para congelar alimentos frescos.

Cerdo fresco, carne de res, pescado, pollo, 
algunos alimentos procesados envasados, etc. 
(Recomendado para comer dentro del mismo día, 
preferiblemente no más tarde de 3 días).
Alimentos procesados encapsulados parcialmente 
embalados / envueltos (alimentos no congelables)

Cerdo, ternera, pescado y pollo frescos/congelados, 
productos de agua dulce, etc. (7 días por debajo de 
0 ºC y por encima de 0 ºC, se recomienda consumir 
durante el mismo día, preferiblemente no más de 2 
días). Marisco (menos de 0 durante 15 días, no se 
recomienda almacenar por encima de 0 ºC).

Hisense Refrigerator
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Alimentos frescos

Vino

Cerdo, ternera, pescado y pollo frescos, alimentos 
cocinados, etc. (se recomienda comer durante el 
mismo día, preferiblemente no más de 3 días).

Vino tinto, vino blanco, vino espumoso, etc.

Nota: almacene los diferentes alimentos según compartimentos o la temperatura de 
almacenamiento objetivo de los productos adquiridos.

- Si el refrigerador permanece vacío durante mucho tiempo, desenchúfelo, 
descongele, limpie, seque y deje la puerta abierta para prevenir la formación de 
moho en el interior.
Limpieza del dispensador de agua (especial para productos de dispensador 
de agua:
- Limpie los depósitos de agua si no se utilizan durante 48 horas; enjuague el 
sistema de agua conectado a un suministro de agua si no se ha sacado agua en 5 
días.
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